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Jeden

Jednotvárne Èukanie prebudilo Willa z hlbokého
a pokojného spánku.

Presne ani nevedel, kedy si ten zvuk v‰imol. Nená-
padne vkæzol do jeho spiacej mysle, rástol a silnel, aÏ si
ho Will zaãal uvedomovaÈ. Zistil, Ïe je hore a prem˘‰ºa,
ão to môÏe byÈ.

Ëuk, Èuk, Èuk, Èuk...
Bolo to tu, ale teraz, keì uÏ nespal a vnímal aj iné

zvuky v chate, neznelo to aÏ tak hlasno.
V rohu, za malou zástenou z vrecoviny, ktorá posky-

tovala trocha súkromia, pravidelne oddychovala Evan -
lyn. Ëukanie ju oãividne nezobudilo. Od ohniska na dru-
hom konci miestnosti sa oz˘valo slabé praskanie, a keì
sa Will úplne prebral, vnímal aj jemné syãanie.

Ëuk, Èuk, Èuk...
Zvuk prichádzal odniekadiaº zblízka. Posadil sa na

tvrdom lôÏku, ktoré bolo vyrobené z dosák a plátna, vy-
strel sa a zazíval. Zatriasol hlavou, aby si ju preãistil,
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a zvuk nakrátko zoslabol. Potom sa znova vrátil a Will
pochopil, Ïe jeho zdroj je niekde za oknom. Olejov˘m
plátnom okna presvitalo kalné svetlo blíÏiaceho sa brieÏ-
denia, ale vidieÈ cezeÀ takmer nebolo. Will si na lôÏku
kºakol, nadvihol rám a vystrãil hlavu von, aby sa poriad-
ne pozrel na verandu pred vchodom do chaty.

Dovnútra prenikol závan studeného vzduchu. Zástena
z vrecoviny sa zavlnila, Evanlyn sa zavrtela, v ohnisku za-
praskalo a zo Ïeravého popola vzbækol Ïlt˘ plamienok.

Vták vonku vítal spevom nov˘ deÀ a klepkanie opäÈ
zoslablo.

Potom na to Will pri‰iel. Bola to voda. Odkvapkávala
zo ‰piãky dlhého cencúºa visiaceho z vchodovej strie‰ky,
a dopadala na obrátené dno vedra, ktoré zabudli vãera
odloÏiÈ.

Ëuk, Èuk, Èuk... Èuk, Èuk, Èuk.
Will zvra‰til oboãie. Vedel, Ïe to znamená nieão dôle-

Ïité, ale myseº omámená spánkom nedokázala presne
urãiÈ ão. Zdvihol sa, znova sa vystrel a trochu roztrasen˘
chladom zamieril k dverám.

S nádejou, Ïe nezobudí Evanlyn, zdvihol závoru a po-
maly otváral dvere. Nadvihoval ich, aby sa na koÏen˘ch
pántoch nezvesili a nezadrhli o podlahu.

Zatvoril za sebou a vy‰iel na otvorenú drevenú veran-
du. Hrubé dosky nepríjemne chladili chodidlá. Pre‰iel
k miestu, kde voda neúnavne odkvapkávala, a cestou
zistil, Ïe kvapká aj z ìal‰ích cencúºov okolo verandy.
Predt˘m si to nev‰imol, ale vedel isto, Ïe to tak nebolo.

Pozrel sa na stromy, cez ktoré sa zaãínali predieraÈ pr-
vé slneãné lúãe.

Z lesa bolo poãuÈ, ako sa silné vrstvy snehu spú‰Èajú
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z konárov borovíc, na ktor˘ch leÏali mnoho mesiacov,
a s dut˘m Ïuchnutím sa v⁄‰ia pod stromami.

A práve vtedy pochopil v˘znam neprestávajúceho Èu-
kania, ktoré ho prebudilo.

Zaãul za‰krípanie dverí a otoãil sa. Uvidel Evanlyn.
Vlasy mala rozstrapatené a bola zabalená v deke, aby sa
chránila pred chladom.

„âo je!“ op˘tala sa. „Stalo sa nieão?“
Chvíºku zaváhal, oãami zablúdil k zväã‰ujúcej sa ka-

luÏi vody vedºa vedra.
„Odmäk,“ povedal nakoniec.

Po skromn˘ch raÀajkách sedeli na verande, osvetlenej
dopadajúcimi lúãmi ranného slnka. Ani jednému sa ne-
chcelo rozoberaÈ Willovo ranné zistenie, aj keì medzi-
t˘m si v‰imli ìal‰ie neklamné známky odmäku.

V snehu okolo chaty sa na niekoºk˘ch miestach obja-
vili drobné ostrovãeky mokrej hnedastej trávy a hluk pa-
dajúceho mokrého snehu z vetiev stromov sa oz˘val stá-
le ãastej‰ie.

Pochopiteºne, na zemi aj na stromoch stále leÏala silná
vrstva snehu. Ale odmäk sa podºa v‰etkého zaãal a bude
nezadrÏateºne pokraãovaÈ.

„Mali by sme uvaÏovaÈ o odchode,“ povedal nakoniec
Will a vyjadril to, na ão obaja mysleli.

„E‰te nemá‰ dosÈ síl,“ namietla Evanlyn. Neuplynuli
ani tri celé t˘Ïdne, ão sa Willova myseº zbavila otupujú-
cich úãinkov hrejivej trávy, ktorú dostával v Ragnakovom
sídle, kde pracoval ako otrok na dvore.
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Prv neÏ utiekli, bol zoslabnut˘ od úmornej driny a ne-
dostatku jedla. Skromná strava, ktorú mali v chate, staãila
sotva na preÏitie, ale nie na obnovenie síl a odolnosti. Îi-
vili sa múkou a prosom, ktoré na‰li v chate spolu s ma-
lou zásobou zeleniny, a tuh˘m mäsom drobnej zveri,
ktorú sa im podarilo chytiÈ do nastraÏen˘ch ôk.

Bolo toho pramálo a zvieratá, ktoré ulovili, boli samy
vychudnuté, takÏe sa veºmi nenas˘tili.

Will pokrãil plecami. „Zvládnem to,“ povedal skrom-
ne. „Budem musieÈ.“

A práve to bolo najdôleÏitej‰ie. Obaja vedeli, Ïe hneì
ako sa rozpustí sneh v horsk˘ch priesmykoch, zaãnú sa po
okolí pohybovaÈ lovci. Jedného – tajomného jazdca, uÏ
Evanlyn zazrela v lese toho dÀa, keì sa Willovi vrátil jasn˘
rozum. Na‰Èastie, odvtedy po Àom nebolo ani stopy. Ale
bolo to varovanie. MôÏu sa objaviÈ ìal‰í a skôr, neÏ k tomu
dôjde, musí Will s Evanlyn prejsÈ cez hory do Teutlandu.

Evanlyn najskôr mlãala, no potom zamyslene potriasla
hlavou. Pochopila, Ïe Will má pravdu. K˘m sa sneh roz-
pustí, musia odísÈ, ãi uÏ má Will na cestu dosÈ síl alebo nie. 

„V kaÏdom prípade,“ povedala nakoniec, „nám e‰te
pár t˘ÏdÀov ostáva. Odmäk len zaãal a kto vie? Zima sa
môÏe vrátiÈ.“

MoÏné to je, zamyslela sa. Je to nepravdepodobné, ale
staÈ sa to môÏe. Will prik˘vol na súhlas.

„VÏdy je to tak,“ povedal.
Znova na nich padlo tiesnivé mlãanie. Evanlyn sa ná-

hle zdvihla, oprá‰ila sa a vyhlásila: „Idem prezrieÈ oká.“
Keì sa Will zaãal dvíhaÈ, Ïe pôjde s Àou, zadrÏala ho.

„ZostaÀ tu,“ povedala mierne. „Odteraz bude‰ musieÈ
‰etriÈ sily, ako to len pôjde.“
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Will zaváhal a potom prik˘vol. Uznal, Ïe má pravdu.
Vzala jutové vrece, do ktorého dávali úlovok, a pre-

hodila ho cez plece. Potom sa na Willa usmiala a zamie-
rila do lesa.

Will zaãal zbieraÈ drevené misky po raÀajkách. Mal
pocit, Ïe sa na niã nehodí. Som dobr˘ len na um˘vanie
riadu, pomyslel si trpko.

V priebehu posledn˘ch troch t˘ÏdÀov museli oká na
chytanie zveri, ktoré Will vyrobil, dávaÈ stále ìalej a ìalej
od chaty. Nakoºko v nich obãas nejaké malé zviera – krá-
lik, veveriãka alebo zriedkavo sneÏn˘ zajac – uviazlo, ostat-
né zvieratá zaãali byÈ opatrnej‰ie. Preto boli nútení kaÏd˘ch
pár dní premiestniÈ oká inam – vÏdy o väã‰í kus ìalej.

Evanlyn odhadovala, Ïe k prvému oku je to dobr˘ch
‰tyridsaÈ minút chôdze do kopca po úzkom chodníãku.
Samozrejme, Ïe keby mohla ísÈ priamo, cesta by bola pod-
statne krat‰ia. Ale chodník sa kºukatil a stáãal medzi stro-
my, ão vzdialenosÈ, ktorú musela prejsÈ, zdvojnásobovalo.

Keì bolo zrejmé, Ïe ide o odmäk, vnímali jeho preja-
vy v‰ade okolo seba. Sneh uÏ pod nohami nev⁄zgal, bol
ÈaÏk˘ a mokr˘. Nohy sa do topiaceho snehu borili a ko-
Ïené topánky nasiakli vodou. Spomenula si, Ïe keì ta-
diaºto i‰la naposledy, zostával sneh na jej topánkach len
ako jemn˘ biely popra‰ok.

OÏívala aj príroda. Medzi stromami poletovalo oveºa
viac vtákov ako kedykoºvek predt˘m a králik, ktorého na
chodníku vypla‰ila, r˘chlo cupital naspäÈ do úkrytu pod
zasneÏen˘ ostruÏinov˘ krík.

Pomyslela si, Ïe takto aspoÀ rastú vyhliadky na to, Ïe
v pasci nájde nieão poriadne.

Uvidela nenápadnú znaãku, ktorú do kôry borovice
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vyryl Will, a uhla z chodníka k prvému z nastraÏen˘ch
ôk. Spomenula si, aká bola ‰Èastná, keì sa Will vylieãil
zo závislosti od drogy. Evanlynine schopnosti preÏiÈ v di-
voãine neboli bohvieaké. Will sa vo vyrábaní a kladení
ôk dokonale vyznal, a to im zabezpeãovalo prísun potra-
vy. Vraj sa to nauãil poãas v˘cviku u Halta.

Spomenula si, Ïe keì vyslovil meno svojho hraniãiar-
skeho majstra, trocha sa mu zahmlili oãi a zachvel hlas.
Nebolo to prv˘krát, ão na nich na oboch doºahlo, ako
ìaleko, ako nekoneãne ìaleko sú od domova.

Evanlyn bola premoãená ãím ìalej t˘m viac, ale keì
sa pretiahla zasneÏen˘m krovím, zaplavila ju vlna radosti.
V prvom oku uviazol vták, veºk˘ asi ako men‰ia sliepka.
Neopatrne prestrãil hlavu drôten˘m okom a chytil sa. Pár
tak˘chto uÏ predt˘m chytili a ich mäso bolo veºmi chut-
né. Evanlyn sa smutne usmiala, keì si uvedomila, ako by
v minulosti proti takému krutému spôsobu zabíjania
zvierat ostro protestovala. Teraz zaÏívala len pocit uspo-
kojenia z toho, Ïe dnes budú maÈ ão jesÈ.

Je zvlá‰tne, ako prázdny Ïalúdok dokáÏe zmeniÈ po-
hºad na svet, pomyslela si, keì strkala úlovok do vreca.
Znova nastraÏila oko a nasypala okolo trochu obilia. Po-
tom sa postavila a nespokojne sa zamraãila, keì zistila, Ïe
má na kolenách dva veºké fºaky od mokrého snehu.

E‰te skôr, neÏ zaãula ‰ramot, vycítila, Ïe medzi stro-
mami za jej chrbtom sa nieão pohlo. Chcela sa otoãiÈ.

Prv neÏ sa staãila pohnúÈ, ucítila na krku Ïelezn˘ stisk,
a keì vydesene zalapala po dychu, prikryla jej ústa i nos
ruka v koÏu‰inovej rukavici, ktorá odporne páchla dy-
mom, potom a ‰pinou a umlãala jej volanie o pomoc.
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Dva

lesa vy‰li na lúku dvaja jazdci.
V teutlandskom predhorí bol nástup jari viditeº -

nej‰í ako vo vysok˘ch horách, ktoré sa zdvíhali za ním.
Tráva na lúke sa zelenala a ostrovãeky snehu sa vysky-
tovali len ojedinele, na miestach, ktoré po väã‰inu dÀa
zostávali v tieni.

Náhodného pozorovateºa by asi zaujal pohºad na ko-
ne, ktoré nasledovali oboch jazdcov. Z diaºky by bolo
moÏné oboch muÏov pokladaÈ dokonca za obchodní-
kov, ktorí chcú vyuÏiÈ prvú príleÏitosÈ, aby pre‰li cez
priesmyky do Skandije a zarobili na vysok˘ch cenách,
ktoré boli kupci ochotní zaplatiÈ za prv˘ jarn˘ tovar.

Ale pri bliÏ‰om skúmaní by sa ukázalo, Ïe muÏi nie sú
obchodníci, ale ozbrojení bojovníci.

Men‰í z nich, bradáã obleãen˘ v zvlá‰tnom sivozele-
nom, ‰kvrnitom plá‰ti, ktor˘ akoby sa menil pred oãami,
mal cez plece zavesen˘ dlh˘ luk a na rázsoche sedla
puzdro so ‰ípmi.

– 11 –
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Jeho spoloãník bol väã‰í a mlad‰í. Na sebe mal oby-
ãajn˘ hned˘ plá‰È, ale lúãe prvého jarného slnieãka sa pri
krku a na rukách odráÏali od drôtenej zbroje a spod plá‰-
Èa na boku vyãnievala po‰va dlhého meãa. Celok dopæÀal
mal˘ okrúhly ‰tít, zdoben˘ hrubo naãrtnut˘m obrázkom
dubového listu, zavesen˘ na chrbte.

Tak, ako sa odli‰oval vzhºad oboch muÏov, lí‰ili sa aj
ich kone. Mladík sedel na veºkom hnedákovi, ktor˘ mal
dlhé nohy, mohutn˘ zadok i hruì a bol stelesnením
správneho bojového koÀa. Na uzde za ním klusal ìal‰í
bojov˘ kôÀ, v tomto prípade ãierny. KôÀ druhého muÏa
bol oveºa men‰í, huÀat˘, so súdkovit˘m telom, vlastne
skôr pony. Bol statn˘ a bolo vidieÈ, Ïe je aj vytrval˘. Za
ním klusal ìal‰í tak˘to koník s ºahk˘m nákladom vecí,
ktoré boli potrebné na táborenie a na cesty. Nepotre -
boval Ïiadnu vodiacu uzdu; poslu‰ne a ochotne nasledo-
val jazdca.

Horác naÈahoval krk a prezeral si vysoké vrcholky,
ktoré sa vypínali pred nimi. Îmúril oãi, pretoÏe od sne-
hu, ktorého hore v horách leÏalo e‰te veºké mnoÏstvo,
sa iskrivo odráÏali slneãné lúãe.

„Mám tomu rozumieÈ tak, Ïe pôjdeme tamto cez to?“
op˘tal sa.

Halt sa na neho úkosom pozrel, s nepatrn˘m názna-
kom úsmevu. Horác, zaujat˘ skúmaním horského chrbta
v popredí, to v‰ak nepostrehol.

„Nie cez,“ opravil ho hraniãiar. „Skrz.“
Horác zamyslene zvra‰til ãelo. „Je tam nejak˘ tunel?“
„Priesmyk,“ spresnil Halt. „Úzka tiesÀava, ktorá sa kºu-

katí v niÏ‰ej ãasti hôr a dovedie nás aÏ do Skandije.“
Horác chvíºu o poznatku prem˘‰ºal. Potom si Halt v‰i-
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mol, ako sa chlapcovi zdvíhajú plecia a pomaly nadychu-
je sa. Vedel, Ïe tento pohyb ve‰tí ìal‰iu otázku. Zavrel
oãi a zaspomínal na ãasy, keì bol e‰te sám a Ïivot sa ne-
skladal z nekoneãného radu otázok. Ten ãas sa zdal byÈ
tak˘ vzdialen˘.

Potom si priznal, Ïe mu stav vecí, ak˘ je teraz, napo-
div vyhovuje. Pravdepodobne sa pri ãakaní na ìal‰iu
otázku nezatváril dostatoãne prívetivo, pretoÏe Horác
pevne a odhodlane zomkol pery. Zrejme nieão vycítil
a rozhodol sa, Ïe nebude Halta obÈaÏovaÈ ìal‰ím vypy-
tovaním. Teda aspoÀ zatiaº.

LenÏe Haltovi to nerobilo dobre. Teraz, keì otázka
nezaznela, by ho veºmi zaujímalo, ãoho by sa t˘kala. Na-
raz mal pocit, Ïe dne‰nému predpoludniu nieão ch˘ba.
Chcel ten pocit zahnaÈ, ale nedarilo sa mu to. Podºa v‰et-
kého Horác premohol svoju takmer nepremoÏiteºnú po-
trebu okamÏite vysloviÈ otázku, ktorá mu pri‰la na um.

Halt pár minút vyãkával, ale okrem cinkania postrojov
a v⁄zgania koÏe sediel sa neoz˘valo niã. Nakoniec to uÏ
hraniãiar nevydrÏal.

„âo?“
Otázka z neho vyletela trochu prud‰ie, ako pôvodne

zam˘‰ºal. Horácov hnedák sa vyºakal a odtancoval pár
krokov nabok.

Horác sa snaÏil koÀa upokojiÈ. Urazene sa pozrel na
svojho spoloãníka a vodcu.

„âo?“ op˘tal sa Halta. Men‰í muÏ podráÏdene mávol
rukou.

„To by som práve rád vedel,“ rozhorãil sa. „âo?“

Horác sa na neho pozorne pozrel. Jeho pohºad aÏ veº-
mi nápadne pripomínal v˘raz, s ktor˘m sledujeme nie-
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koho, kto sa práve zbláznil. Haltovu rozru‰enú náladu to
v‰ak nijako nevylep‰ilo.

„âo?“ nechápal uÏ úplne zmäten˘ Horác.
„A prestaÀ s t˘m!“ durdil sa Halt. „Neopakuj stále moje

slová! P˘tam sa Èa, ‚ão, tak mi neodpovedaj ‚ão, rozumie‰?“
Horác poslednú otázku krátko zváÏil a odzbrojujúcim

spôsobom odvetil: „Nie.“
Halt sa zhlboka nad˘chol a oboãie sa mu stiahlo do

ostrého véãka, pod ktor˘m oãi iskrili od zlosti. Ale skôr,
neÏ staãil nieão povedaÈ, Horác ho predi‰iel.

„Na ão sa ma p˘tate t˘m ‚ão?“ op˘tal sa, a aby bola
otázka e‰te zrozumiteºnej‰ia, dodal: „Alebo inak poveda-
né, preão sa ma p˘tate ‚ão?“

Halt nijako neskr˘val, Ïe sa núti zostaÈ pokojn˘ a veº-
mi zreteºne predniesol: „Chcel si sa ma na nieão op˘taÈ.“

Horác sa zamraãil. „Áno?“
Halt k˘vol. „Videl som, ako sa nadychuje‰, aby si sa

op˘tal.“
„Aha,“ povedal Horác. „A na ão?“
Halt na niekoºko sekúnd onemel. Otvoril ústa, zase

ich zavrel, potom koneãne na‰iel silu prehovoriÈ.
„Práve na to som sa Èa p˘tal,“ pripomenul. „Keì som

povedal ‚ão, p˘tal som sa Èa, na ão sa ma chce‰ op˘taÈ.“
„Ja som sa vás nechcel op˘taÈ ‚ão ,“ bránil sa Ho -

rác. Halt sa na neho podozrievavo pozrel. Pomyslel si, Ïe
Horác si moÏno z neho drzo uÈahuje a v duchu sa mu po-
smieva. Potom by mu ale musel vysvetliÈ, Ïe toto by si ne-
mal dovoºovaÈ niekto, kto je len uãÀom. Hraniãiari nie sú
ºudia, ktorí prijímajú posmech zhovievavo. Sústredene sa
zadíval na chlapcovu úprimnú tvár a úprimné modré oãi
a usúdil, Ïe ho podozrieva neprávom.
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„TakÏe e‰te raz, na ão si sa ma to teda chcel op˘taÈ?“
Horác sa znova nad˘chol a potom zrozpaãitel. „UÏ ne-

viem,“ odpovedal. „O ãom sme to hovorili?“
„To je jedno,“ zahundral Halt a popohnal Abelarda do

krátkeho cvalu, aby svojho spoloãníka predi‰iel.
ëalej si nieão rozãúlene mumlal popod fúzy a Horácovi

sa podarilo zaãuÈ pár viet, medzi nimi „popletení uãni, ão
si nedokáÏu zapamätaÈ ani to, ão pred chvíºou sami pove-
dali“. Pochopil, Ïe predchádzajúce dohadovanie Halta roz-
ladilo. Zvra‰til ãelo a v my‰lienkach sa snaÏil opäÈ vrátiÈ
k bodu, keì sa chystal nastoliÈ otázku. Mal pocit, Ïe ju Hal-
tovi dlhuje – ão bolo divné, pretoÏe vÏdy, keì sa Halta na
nieão op˘tal, ten len zavzdychal a prevrátil oãi.

Tento hraniãiar je ãudn˘ patrón, pomyslel si. A ako to
uÏ b˘va, vo chvíli, keì sa nepokú‰al spomenúÈ si na
otázku, prihlásila sa sama.

Tentoraz ju okamÏite vyh⁄kol. Aby ju nezabudol alebo
aby mu to nieão neprekazilo.

„Je tam veºa priesmykov?“ zakriãal na Halta.
Hraniãiar sa otoãil a pozrel sa na Horáca. „âo?“ op˘tal sa.
Horác sa obozretne rozhodol prejsÈ skutoãnosÈ, Ïe t˘m-

to slovom sa opäÈ dostávajú na horúcu pôdu. Ukázal ru-
kou smerom k horám, ktoré sa pred nimi hrozivo t˘ãili.

„V t˘ch horách. Vedie do Skandije veºa priesmykov?“
Halt na chvíºu zadrÏal Abelarda, aby ich hnedák do-

honil, a potom pokraãoval ìalej.
„Tri alebo ‰tyri,“ povedal.
„A Skandijci ich nestráÏia?“ op˘tal sa Horác. Pripadalo

mu logické, Ïe by mali.
„Samozrejme, stráÏia,“ odpovedal Halt. „Hory sú ich

najdôleÏitej‰ou ochranou.“
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„A máte plán, ako sa cez ne dostaneme?“
Hraniãiar zaváhal. Táto otázka mu leÏala v hlave od

toho ãasu, ão vy‰li z hradu Montsombre. Keby bol sám,
nebol by pre neho Ïiadny problém niekadiaº nepozoro-
vane prekæznuÈ. S Horácom idúcim na veºkom, bujnom
bojovom koni to bolo trochu zloÏitej‰ie. Niekoºko nápa-
dov mal, ale pre Ïiadny sa zatiaº nerozhodol.

„Nieão vymyslím,“ sºúbil a Horác pote‰en˘ predsta-
vou, Ïe Halt urãite na nieão príde, spokojne pok˘val hla-
vou. Bol presvedãen˘, Ïe práve toto vedia hraniãiari naj-
lep‰ie. A to najlep‰ie, ão môÏe urobiÈ bojov˘ uãeÀ, je ne-
chaÈ hraniãiara prem˘‰ºaÈ a sám sa postaraÈ, aby cestou
u‰tedril v˘prask kaÏdému, kto si ho zaslúÏi. Spokojn˘ so
svojím údelom sa pevne usadil v sedle.

Haltovi sa uºavilo. Teraz uÏ vedel, na ão sa chcel Ho-
rác predt˘m op˘taÈ.

Náhle sa v‰ak pochybnosÈ vrátila s dvojnásobnou si-
lou. âo keì bola pôvodná otázka iná a zostala e‰te stále
nevyslovená? Nezniesol tú neistotu.

„Tak na toto si sa chcel op˘taÈ, je to tak?“
Horác sa na neho trochu zaãudovane pozrel. „â...?“

zaãal, r˘chlo sa v‰ak opravil a vyjadril sa oveºa prijateº-
nej‰ie. „TotiÏ, prepáãte, nerozumel som.“

Halt rozpaãito pokrãil plecami. „Tá otázka – ohºadne
priesmyku. To bola tá, na ktorú si sa chcel predt˘m op˘-
taÈ?“ P˘tal sa tónom ãloveka, ktor˘ pozná odpoveì, ale
chce sa len ubezpeãiÈ.

„Myslím, Ïe áno,“ zadumane odvetil Horác. „UÏ ani ne-
viem... Trochu ste ma zmiatli,“ uzatvoril nepresvedãivo.

A keì teraz Halt vyrazil vpred, Horác si bol ist˘, Ïe za-
ãul niekoºko slov, ktoré sa nedali opakovaÈ.
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Tri

Erak Hvezdár, kapitán vlãej lode a jeden z hlavn˘ch
skandijsk˘ch vojnov˘ch jarlov, kráãal Ragnakov˘m

sídlom priamo k Veºkej dvorane. Na tvári sa mu zraãili
chmúry. Obdobie nájazdov sa zaãne ão nevidieÈ a on mal
mnoho práce. Bolo treba opraviÈ loì a nanovo ju vyba-
viÈ. A najviac zo v‰etkého bolo treba doladiÈ posledné
drobnosti, a to sa dá, len keì sa pár dní strávi na mori.

Predvolanie k Ragnakovi neve‰tilo niã dobré pre jeho
plány. Hlavne preto, Ïe mu ho odovzdával Borsa, ober-
jarlov hilfmann alebo najvy‰‰í správca. VÏdy, keì bol
Borsa v nieãom namoãen˘, spravidla to znamenalo, Ïe
Ragnak chcel Erakovi zveriÈ nejakú men‰iu úlohu. Alebo
skôr väã‰iu, pomyslel si s trpk˘m úsmevom kapitán.

Bolo uÏ dávno po raÀajkách, takÏe keì dorazil, v sieni
sa pohybovalo len pár sluhov, ktorí upratovali. Na dru-
hom konci, pri mohutnom stole z borového dreva, vpra-
vo od Ragnakovho stolca – ão bolo veºké kreslo z boro-
vice slúÏiace skandijskému vládcovi ako trón – sedeli
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Ragnak a Borsa s hlavami sklonen˘mi nad hromádkou
pergamenov˘ch zvitkov. Erak zvitky poznal. Boli to sú-
pisy daní z rôznych miest a oblastí z celej Skandije. Rag-
nak bol nimi posadnut˘. A ão sa Borsu t˘kalo, dane boli
to jediné, pre ão Ïil. D˘chal pre ne, spal s nimi, snívalo
sa mu o nich a beda kaÏdému jarlovi, ktor˘ by sa pokúsil
Ragnakovi odovzdaÈ menej alebo si nárokovaÈ nejakú
zºavu, ktorá by neobstála pri Borsovom starostlivom skú-
maní.

Erak si dal dva a dva dohromady a ticho si povzdy-
chol. Najpravdepodobnej‰í záver, ku ktorému dospel na
základe predvolania a z haldy daÀov˘ch hlásení na stole,
bol ten, Ïe ho zase po‰lú vyberaÈ dane.

Vyberanie daní Eraka vôbec nete‰ilo. Drancoval cu-
dzie územia, bol morsk˘m vlkom, pirátom a bojovní-
kom. T˘m pádom stál skôr na strane dlÏníkov, ako na
strane oberjarla a jeho horlivého hilfmanna. BohuÏiaº,
v predchádzajúcich prípadoch bol pri vyberaní onesko-
ren˘ch platieb alebo nedoplatkov aÏ príli‰ úspe‰n˘.
A preto teraz, len ão sa objavila aj najmen‰ia pochybnosÈ
o sume, ktorú dlhoval na daniach niektor˘ kraj ãi osada,
Borsa okamÏite rozhodol, Ïe problém vyrie‰i Erak.

A ão bolo e‰te hor‰ie, Borsa i Ragnak veºmi oceÀovali
jeho prístup k práci a spôsob, ak˘m ju robil. Eraka v‰ak
takéto úlohy nebavili, povaÏoval ich za otravné a pod
svoju úroveÀ, takÏe si dal záleÏaÈ, aby mu zabrali ão naj-
menej ãasu. Otáºanie, hádky, prepoãítavanie dlÏn˘ch
súm, preverovanie a schvaºovanie odpoãtov, to nebolo
niã pre neho. Erak volil priamoãiary postup a ten spoãí-
val v tom, Ïe dotyãnú preverovanú osobu schmatol, pri-
loÏil jej pod bradu ‰irokú obojstrannú sekeru a vyhráÏal
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